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Correction dans les deux langues :

- Dans l' article 2, le « § 1. » doit être supprimé.

Correction du texte néerlandais:

- L'article 2, a), deuxième tiret doit être corrigé
comme suit: « ondernemingen, die vallen onder
het toepassingsgebied van artikel 1, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, die
voortkomen uit de hiervoor genoemde
ondernemingen; ».

Correction dans les deux langues :

- L'article 3, deuxième tiret (de la deuxième
énumération) doit être corrigé comme suit:
«comme paragraphe supplémentaire dans
l'article 1 dans la cet des 8 février et 8 ma¥8

novembre 2007 relative à la modification et
coordination de la cet des 30 juin 2005 '" ».

Décision du

ERRATUM

Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteits bedrijf

CAO nr. 151113/CO/326
van 28/02/2019

Verbetering in beide talen :

- In artikel 2 moet « § 1. » verwij derd worden.

Verbetering van de Nederlandstalige tekst :

- Artikel 2, a), tweede streepje moet als volgt
verbeterd worden: «ondernemingen, die
vallen onder het toepassingsgebied van
artikel 1, ressorterend onder de bevoegdheid
van het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf, die voortkomen uit de
hiervoor genoemde ondernemingen; ».

Verbetering in beide talen:

- Artikel 3, tweede streepje (van de tweede
opsomming) moet als volgt verbeterd
worden: «als bijkomende paragraaf bij
artikel 1 in de cao van 8 februari en 8 maa¥t
november 2007 betreffende de wijziging en
coördinatie van de cao van 30 juni 2005 ... ».

Beslissing van

o 1
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cao van 28 februari 2019 betreffende
de pensioenen NAV

HOOFDSTUK I. - TOEPASSINGSGEBIED

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van
toepassing op de gebaremiseerde personeelsleden, op
wie de collectieve arbeidsovereenkomst van 29
september 2003, gesloten in het Paritair Comité voor
het gas- en elektriciteitsbedrijf, betreffende de arbeids-
en loonvoorwaarden van toepassing is, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 1
september 2004 en bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 20 oktober 2004 (nr. 72104/CO/326).

HOOFDSTUK II. - BEGRIPPEN EN DEFINITIES

CCTdu 28 février 2019 relative aux
pensions NCT

CHAPITRE 1er• - CHAMP D'APPLICATION

Article 1er• La présente convention collective de travail
est d'application au personnel barémisé à qui
s'applique la convention collective de travail du 29
septembre 2003, conclue au sein de la Commission
Paritaire de l'industrie du gaz et de l'électricité, relative
aux conditions de travail et de salaire, rendue
obligatoire par arrêté royal du I'" septembre 2004 et
publiée au Moniteur belge du 20 octobre 2004 (n°
72104/CO/326).

CHAPITRE II. - NOTIONS ET DEFINITIONS

Art. 2. Voor de toepassing van deze collectieve Art. 2. Pour l'application de la présente convention
arbeidsovereenkomst wordt verstaan onder: collective de travail, on entend par:
M. "gebaremiseerde werknemer", de werknemer i!. "travailleur barémisé", Ie travailleur

a) aangeworven vanaf 1 januari 2002 bij:
ondernemingen, die vallen onder het
toepassingsgebied van artikel l, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas- en elektriciteitsbedrijf vóór 1
januari 2004;
ondernemingen, die vallen onder het
toepassingsgebied van artikel l, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas, en elektriciteitsbedrijf, die
voortkomen uit de hiervoorgenoemde;
ondernemingen, die vallen onder het
toepassingsgebied van artikel l, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas- en elektriciteitsbedrijf die
personeelovernemen, op basis van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr.32bis van
7 juni 1985, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, betreffende de waarborg van
rechten van de werknemers in geval van
verandering van werkgever wegens een
conventionele transfer van de onderneming en
die de rechten regelt van de werknemers die
overgenomen worden in geval van overname
van het actief na faillissement of gerechtelijk
concordaat door afstand van het actief;

b) aangeworven bij:
ondernemingen, die vallen onder het
toepassingsgebied van artikel l, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas en elektriciteitsbedrijf vanaf 1
januari 2004;
ondernemingen, die vallen onder het
toepassingsgebied van artikel l, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité

a) engagé à partir du 1er janvier 2002 auprès:

des entreprises, visees à l'article L",
ressortissant à la compétence de la Commission
paritaire de l'industrie du gaz et de l'électricité
avant le 1er janvier 2004;

des entreprises, visees à l'article L",
ressortissant à la compétence de la Commission
paritaire de l'industrie du gaz et de l'électricité,
qui émanent des entreprises citées ci-devant;

des entreprises, visees à l'article L",
ressortissant à la compétence de la Commission
paritaire de l'industrie du gaz et de l'électricité,
qui sur base de la convention collective de
travail n° 32bis du 7 juin 1985, conclue au sein
du Conseil national du travail, concernant le
maintien des droits des travailleurs en cas de
changement d'employeur du fait d'un transfert
conventionnel d'entreprise et réglant les droits
des travailleurs repris en cas de reprise de
l'actif après faillite ou concordat judiciaire par
abandon d'actif, ont repris du personnel;

b) engagé auprès:
des entreprises, visées à l'article L",
ressortissant à la compétence de la
Commission paritaire de l'industrie du gaz et \.
de l'électricité à partir du 1er janvier 2004; ,fil

des entreprises, visées à l'article 1", t", â
ressortissant à la compétence de la fj ij
Commission paritaire de l'industçi:2du gaz et l c--. J-q_)l~
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voor het gas en elektriciteitsbedrijf, die
voortkomen uit de hiervoor genoemde
ondernemingen;

ondernemingen, die vallen onder het
toepassingsgebied van artikel l, ressorterend
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas en elektriciteitsbedrijf, die, op
basis van de voormelde collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 32bis personeel
hebben overgenomen.

c) aangeworven vanaf 1januari 2004 bij:
de onderneming EDFLuminus;
een onderneming, ressorterend onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor het
gas en elektriciteitsbedrijf, en die voortkomt uit
de onderneming EDF Luminus;
een onderneming, ressorterend onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor het
gas en elektriciteitsbedrijf, die, op basis van de
voormelde collectieve arbeidsovereenkomst nr.
32bis personeel van EDF Luminus heeft
overgenomen;

HOOFDSTUK III. - AANPASSING TOEPASSINGSGEBIED

Art. 3. De volgende paragraaf:
"Deze cao is niet van toepassing op de werknemers die,
vóór het in dienst komen bij Fluvius so cvba in het
kader van de integratie van het distributienetbeheer, in
dienst waren met een arbeidsovereenkomst van
onbepaalde duur bij een van de volgende

I opdrachthoudende verenigingen [Ov):

av Fluvius
av Iveg
av Infrax West
av PBE
av Riobra
av Integan

en aan een in die vereniging bestaand pensioenplan
aangesloten waren."

wordt toegevoegd:
als artikel 1 §4 in de cao van 30 juni 2005
betreffende de aanvullende pensioenen van de
werknemers op wie de cao van 29 september
2003 betreffende de nieuwe
arbeidsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 78726/CO/326);
als bijkomende paragraaf bij artikel 1in de cao
van 8 februari en 8 ~~B~1:r%t7 betreffende de
wijziging en coördinatie van de cao van 30 juni
2005 betreffende de aanvullende pensioenen
van de werknemers op wie de cao van 29

CCTPensions NCT

de l'électricité, qui émanent des entreprises
citées ci-devant;

des entreprises, visees à l'article L",
ressortissant à la compétence de la
Commission paritaire de l'industrie du gaz et
de l'électricité, qui sur base de la convention
collective de travail n° 32bis précitée, ont
repris du personnel;

c) engagé à partir du L" janvier 2004 auprès:
de l'entreprise EDF Luminus;
d'une entreprise, ressortissant à la
compétence de la Commission paritaire de
l'industrie du gaz et de l'électricité, émanant
de l'entreprise EDF Lurninus;
d'une entreprise, ressortissant à la
compétence de la Commission paritaire de
l'industrie du gaz et de l'électricité, qui sur
base de la convention collective de travail n°
32bis précitée a repris du personnel d'EDF
Luminus;

CHAPITRE III. - MODIFICATION DU CHAMP
D'APPLICATION

Art. 3. Le paragraphe suivant:
"Cette CCT n'est pas d'application aux travailleurs qui,
avant leur entrée en service chez Fluvius so scrl dans le
cadre de l'intégration du gestionnaire de réseau de
distribution, étaient en service avec un contrat de
travail à durée indéterminée auprès d'une des
associations chargées de mission (ACM) :

- ACM Fluvius
- ACM Iveg
- ACM Infrax West
- ACM PBE
- ACM Riobra
- ACM Integan

et étaient affiliés à un plan de pension existant au sein
de cette association. II

est ajouté
comme article 1§4 dans la CCT du 30 juin 2005
relative aux pensions complémentaires des
travailleurs auxquels la CCT du 29 septembre 2003
relative aux nouvelles conditions de travail
s'applique (convention enregistrée sous le numéro
78726/CO/326);
comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
dans la CCT des 8 février et 8{'\~~(fj relative à
la modification et coordination de la CCT des 30
juin 2005 relative aux pensions complémentaires
des travailleurs auxquels la CCT du 29 septembre
2003 relative aux nouv]I~.les cr.' nditions de travail

Al .,.J11/ Ii '1\ 2 L----., dr.\~
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september 2003 betreffende de nieuwe
arbeidsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 86421/CO/326);
als bijkomende paragraaf in artikell van de cao
van 24 juni 2010 tot wijziging van de cao van 8
februari en 8 november 2007 tot wijziging en
coördinatie van de cao van 30 juni 2005
betreffende de aanvullende pensioenen van de
werknemers op wie de cao van 29 september
2003 betreffende de arbeids- en
loonsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 100229/CO/326);
als bijkomende paragraaf in artikell van de cao
van 27 mei 2014 betreffende de sociale
programmatie voor de personeelsleden op wie
de collectieve arbeidsovereenkomst van 29
september 2003 betreffende de arbeids- en
loonsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 122603/CO/326) voor wat betreft het
artikel 6 en 7 van eerstgenoemde cao;
als bijkomende paragraaf in artikell van de cao
van 27 mei 2014 betreffende de aanvullende
pensioenen van de werknemers op wie de
collectieve arbeidsovereenkomst van 29
september 2003 betreffende de arbeids- en
loonsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer :l.22605/CO/326);
al? bijkomende paragraaf in artikell van de cao
van 26 maart 2015 betreffende de wijziging van
de cao van 27 mei 2014 betreffende de
aanvullende pensioenen van de werknemers op
wie de collectieve arbeidsovereenkomst van 29
september 2003 betreffende de arbeids- en
loonsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 12676:1./CO/326);
als bijkomende paragraaf in artikell van de cao
van 28 mei 2015 betreffende het
pensioenreglement van de werknemers op wie
de collectieve arbeidsovereenkomst van 29
september 2003 betreffende de arbeids- en
loonsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 127426/CO/326);
als bijkomende paragraaf in artikell van de cao
van 23 juni 2016 betreffende de aanvullende
pensioenen "vaste bijdragen" ten gunste van de
werknemers op wie de cao van 29 september
2003 betreffende de arbeids-en
loonsvoorwaarden van toepassing is
(overeenkomst geregistreerd onder het
nummer 134514/CO/326).

CCT Pensions NCT

s'applique (convention enregistrée sous le numéro
86421/CO/326);

comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
de la CCT du 24 juin 2010 modifiant la CCT des 8
février et 8 novembre 2007 concernant la
modification et coordination de la CCT du 30 juin
2005 relative aux pensions complémentaires des
travailleurs auxquels la CCT du 29 septembre 2003
relative aux conditions de travail et de salaire
s'applique (convention enregistrée sous le numéro
100229/CO/326);

comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
de la CCT du 27 mai 2014 relative à la
programmation sociale pour les membres du
personnel auxquels s'applique la convention
collective de travail du 29 septembre 2003 relative
aux conditions de travail et de salaire (convention
enregistrée sous le numéro 122603/CO/326) pour
ce qui concerne l'article 6 et 7 de la première CCT;

comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
de la CCT du 27 mai 2014 relative aux pensions
complémentaires des travailleurs auxquels la
convention collective du 29 septembre 2003
relative aux conditions de travail et de salaire
s'applique (convention enregistrée sous le numéro
122605/CO/326) ;

I

comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
de la CCT du 26 mars 2015 relative à la
modification de la CCTdu 27 mai 2014 relative aux
pensions complémentaires des travailleurs
auxquels la convention collective du 29 septembre
2003 relative aux conditions de travail et de salaire
s'applique (convention enregistrée sous le numéro
126761/CO/326) ;

comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
de la CCTdu 28 mai 2015 relative au règlement de
pensions des travailleurs auxquels la convention
collective du 29 septembre 2003 relative aux
conditions de travail et de salaire
s'applique (convention enregistrée sous le numéro
127426/CO/326) ;

comme paragraphe supplémentaire dans l'article 1
de la CCT du 23 juin 2016 relative aux pensions
complémentaires en « contributions définles » au
profit des travailleurs auxquels la CCT du 29
septembre 2003 relative aux conditions de travail
et de salaire s'applique (convention enregistrée

sous le numéro 134514/CO/32,6, ). "~IJ' ,'",I.:n /, I,~l,

(J/ih ~
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HOOFDSTUK IV. - GELDIGHEIDSDUUR CHAPITRE IV. - DUREE DE VALIDITE

Art. 4. Tenzij andersluidende bepalingen, wordt deze Art. 4. Sauf dispositions contraires, cette convention
collectieve arbeidsovereenkomst gesloten voor collective de travail est conclue pour une durée
onbepaalde duur en heeft ze uitwerking met ingang van indéterminée et produit ses effets Ie 01/04/2019.
01/04/2019.

La présente convention collective de travail peut être
Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan geheel of dénoncée, en tout ou partie, par l'une des parties,
gedeeltelijk worden opgezegd, door elk van de partijen, moyennant Ie respect d'un délai de préavis de 6 mois,
middels een opzeggingstermijn van 6 maanden, per par lettre recommandée adressée au président de la
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Commission paritaire de l'industrie du gaz et de
Paritair Comité van het gas- en elektriciteitsbedrijf. l'électricité.


